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МJ'ськии т~атр ляльок отримав 
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ПОСТІЯНе ПрИМІЩеННЯ ПО ВУЛИЦІ 

Миропольські'й. 1, біля станції 
метро (<Чер.ніrі·вська >> (колишній 
кіПо.те.~тр «Ровесник») . При-

• .~ -· • • • . ! 

Мtщенн~, яке орендувалося до 
' 

r.rьoro, було невИграшним з будь-
• 

якого Цоtляду. через що театр 

ма;в·. досить обмежене коло гля­

,щ~tНіВ:. А ьт за кордоном Київсь-
·' u • q 

кии м1ськии те·атр ляльок по-
' . ' 

с'nравжнь·ому славиться, виста-

ви його добре знані у багатьох 

країнах. 

І нині-шнього 1998 ро,ку на 

'sа~tтрошення театру ляльок з 

міста Ломжі очолюваний Сер­

гієм Єфре~dвим колектив зі сто­
. JІиlіі України з ·тріумфом висту-

. ' . 
nИв на феtjив~лі театрів ляль-
ок,,nід назвою <<Театр у валізі>>. 

:Ця назва - с~мвол і девіз фес­
тив·адю , на я-кому вистава <<Ко­

тик 'Ра півни~ю> Григ.орія У сача і 

:Сергія ··€фремова ·отримала най­
вищу нагороду фестивалю -
<<За найкращу реалізацію ідеї 

' І ! . • . . • • ' . . , 

«театру у валІЗІ>> з творчим зас-
• . • u 

тосу~анн,ям традищиних <ccne-, 

Ііі.альних ефеJ<тів >>. 
Як же виглядають ці тра­

дJ4·Ційні спеці.ал.ьні ефекти? У 

вие-1'аві <<Коти.к та півник>>, ло­

ет..авденій у фольклорному 

е-тилі .• діють ЛЯ'ЛЬКи-петрушки , 

то.6то ляльки~рукавички. Саме 

з такими ляльками найлегше 

Гратися дітям і, відповідно , саме 
' ' 

за такими ляльками їм цікаво 

~цос1'ерігати . За твердженням 

режисера вистави Сергія Єфре-
. U . • V • • • 

мова , якраз наитрадицІИНІШІ 1 

найnростіші з технічного боку 
V ' 

nрииоми викликають у г лядачш 

найбільший захват . Наприклад, 

вмивається котик - вода хлю­

nає, руба є півник дрова -
• • • 

трtски розлпзються. шчку на-

тоnили - дим пішов .. . Сnрава 
у тім , що на Заході ляльки май­

же втратили оцю безпосе-
• 

редюсть, стали зумисно склад-

ними . А відомо ж, до речі, чим 
' . . 

ПрОСТІШа ІГрашка, ТИМ СИЛЬНІ-

ше вона розвиває уяву. тим 

біДІ)Ші можливості в ній закла-
.. . . . ' V . • . 

Д"ено~ тим ширшии простІр для 
• 

несподІВанок . 

Фестиваль <<Театр у валізі >> -
nідкреслено камерний. << У ва-

• ' V . 

ЛІЗІ >> цеи театр тому , що для 

вистави по тр і б но по рів ня но 

мало речей. І театрів запроше­

но небагато - всього десять : 

п 'ять - польських, п'ять - з 

інших кра!'н . Україна. була пред­

ставлена на фестивалі Київсь­

ким міським театром ляльок, 

Сімфероnольським театром ля-
V 

льок, якии також одержав пре-

стижну нагороду, і Львівським 

театром ляльок -- nобратимом 

театру дядь.ок з міста Ломжі. 

Ки!'вський театр не вперше у 

Польщі, а вже вп'яте чи вшос­

те. Особливим успіхом корис­

тується у поляків <<Вистава про 

добре чортеня>> за казкою фран­

цузького письменника П'єра 

Гріnарі , nоставлена Сергієм 

Єфремовим. Твори надзвичайно 

. . . 
ВІДОМОГО у ВСЬОМУ СВІТІ КаЗКарЯ 

П'єр3 Гріпарі, на жаль, досі не 
. .. 

перекладенІ украrнською мовою, 
' V ! 

осюльки nерсонажами иого n єс 
є донедавна заборонені в нас 

біблійні nостаті - Ісус, Діва 

Марія і, звичайно ж, ангели та 

чорти. Цього року вистава про 

добре чортеня була показана на 

фестивалі у місті Ломжі поза 
. . 

КОНІ<урсом 1 дІстала вельми 

схвальні відгуки. << Нарешті у 

Польщі ми побачили суто ляль-
V 

ковии театр•>, - сказав nрези-

дент польського Центру Міжна­

родно!' асоціації лялькарів УНІ­

МА Марек Вашкель. Адже на 

сцені були присутні лише ляль­

ки, а лялькарів глядач не бачив . 
Низка nольських газетних 

видань відзначила яскраве офор­

млення вистави оКотик та 

півник~> Василя Базулі з Полта-
V 

ви, манетерне виконання в ист а-
• 

ви в цІлому . 

Вnродовж декількох років 

Київський міський театр ля­

льок неодноразово брав участь 
• • 

у рlЗНОМЗНlТНИХ ПОЛЬСЬКИХ те -

атраЛЬНИХ фестивалях, зокрема 

у фестивалі мистецтва для дітей 

у Познані, фестивалі Вельско­

Бялей. А на фестивалі пам'яті 

Януша Корчака, що проводить­

ся раз на два роки, була пока­

зана моновистава <<Все буде га­

разд>> за· щоденниками Януша 

Корчака у виконанні заслуже­

ного артиста України Шарля 

Фоєрберга (автори п'єси Ірина 
Уварова і Сергій Єфремов , ре-

.. • 

• 

<<Котик і півник.>> 

tр.игорія Усача 
і .сергія 

Єфремова. 
К·иі''вськи~ . .... 
МІС·ЬКИИ театр 

ЛЯЛЬОК· . 

ТЕАТР 

о 
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Ш. Фоєрберг 
у виставі <<Все 

буде гаразд>> 
за щоденниками 

Януша Корчака. 
Режисер 

С. Єфремов. 

жисер вистави С.Єфремов, ху­

дожник !.Уварова). 
Вистава «Все буде гаразд» 

. 
завоювала серця глядачІв не 

тільки у ' hольщі. Так, Шарль 
Фоєрберг зіграв цю виставу 

1996 роІ<у на конгресі Міжна­

родної асоціації лялькарів УНІ­

МА і на Всесвітньому фестивалі 

театрів ляльок в Угорщині . 

Спектакль побачили німці і зап­

росили Шарля Фоєрберга до 
Німеччини. Відтоді актор із цією 

своєю роботою гастролював 

там уже тричі. Вистава <<Все 

буде гаразд>>, можна сказати, об-
,.. . 
ІЗдила весь свІТ - на запро-

шення НімечЧИН:И;, А.вс.т.р.ії1 У·Рор­

ЩJ'{ни, .Франnії у ~!kих краt.на·х 
відбуВалися · поІ{а'З'и tпектактщ. 

що підко·рювалн· ув:аtу :-і душу 
о о 

глядацької зали. В:. ·У.r<фr:цині і 
Франції пролог і ч~стина виста­

ви були зіrр·ані · фр~нцуЗькою 
мовою, у Польщі вистава n.o:. 

• 
ВНlСТЮ Гралася ПОЛЬСJ>КОЮ ~О-

ВОЮ, у Німеччині ~ німецькою. 

Цього року Шарль Фоєрберr 

знову повіз спектакль до Німеч­

чини, і глядачі, затамува·в,ши 
• 

подих, стежили за подtями ляль-
• • • J ,- • 

ково1 n єси, не соромилися слІз, 
викликаних трагічним фіналом. 

<<Все буде гаразд>> - траге­

дія, вирок долі, остання ніч Яну­

ша Корч~ка. Розрахована вис-
• 

тава, ясна р1ч, на дорослих гля-

дачів. Та кілька років тому в 

Познані виставу випало грати 

перед публікою віком 11-12 
років. Сnершу це викликало 

побоювання: чи сприйме юний 

глядач філософське підгрунтя 

n'єси. Але діти були настільки 
• • 

. зосереджею пщ час перегляду 
. . 

вистави, влаштували таю щирІ 
... ·-· < • 

оващt по н заюнченю, що не 
о • 

лишалося сумювш: спадщина ге­

ніального педагога Януша Кор­

чака не загинула, а живе в кож-
• • 

ному наступному покотню на-

роду. 

Всього вистава <<Все буде га­

разд>> була зіграна 46 разів, 

більшу частину з них - за кор­

доном. Серед ЗО-ти лялькових 

театрів світу Украіна (лише 

СИЛУЕТ ДОН ЖУАНА НА РУЇНАХ ЖАМ&ЕКСЬКОrО ЗАМКУ 
<•Жамбекський замок>> - між­

народний театральний фестиваль 
о • • V 

на вщІ<ритому повІтрІ , що маиже 
. . 

три МІСЯЦІ - з червня по серnень 

- щороку відбувається у Жамбе­

ку - невеличкому містечку ( 4 тис. 
мешканців) неподалік від Будапеш­
та . Фестиваль має універсальний 

• V 

хара1пер, осюльІ<И в иого межах 
• 

проходять також супуп11 програ-

ми - виступи музичних, хореог­

рафічних і хорових І<олективів, ви­

ставки . Особлива риса, так би мо­
вити, символічна марка фестива­

лю - nоказ більшості вистав на 

дерев ' яні й сцені біля руїн Жам­

бекського замку - споруди XV 
століття . Загалом його іміджева 

. 
сторона залишається незмІнною 

впродовж усіх років - від афjші 

до організаційних принципів . Окрім 

цього. ще є маленька, більш тради­

ційна сцена у місцевому Будинку 

L<ультури . Оскільки містечко роз­

ташоване на 26 км від столиці 

Угорщини. основІ·Іа аудиторія -
звідти. Організатор та ідейний нат-

хненник - Ірен Матеш, яка по-
• 

трапила разом 3 ЧОЛОВІКОМ СЮДИ З 

Будаnешта багато років тому, от­

римавши призначення директора у 

Будинок культури. 

Театральна програма фестива­

лю поділяється на сегменти з влас­

ними мікросюжетами . Приводом 
для одного з них цього року був 

Мольєрівський <<Дон Жуан», свою 

версію якого nрезентував Київсь­

кий Молодий театр. Всього на 

<<околицях>> фестивалю було знай-
' о V о • о ~ 

дено п ять верс1и ЦІЄІ п єси, з них 
V • о о - словацькии не змІг nрюхати, а 

Будапештський nредставлений у 

відеоверсії. <<Живими>>, крім Киї­

вського , були презентовані ру-
V о V 

мунськии та угорсько-ДІаспорськии 

з Румунії. Сцена була дуже неви­

багливою з мінімумом технічного .. 
оснащення, тож украtнська виста-

ва зазнала певних втрат, адже до-
• < 

водилося шукати на МІСЦІ нового 

вирішення деяких сцен. Але киї­

вський <<Дон Жуан>> міг надолужи-.. . .. . . 
ти за рахунок акторськоt ВІддачІ 1 
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~:отжео,:-·)':Країнських .. :Лялькарі'в 
· доб:р~~ ~я~~ть і лю.~!Л:ят~ за ме­
ж~:м:и :н:ашеї Бать_кіщ:цини .. Нещо­

. :дaвftq. ~~іцськJ.Jй . міСький театр 
·лял·вок nебував на мtжнародно-

• 

му ф:есt.І·и3алі театрів ля·л·Ь9К у 

J\1i~e>hкy. і. 'На засіданні Міжиа­
ронqї ·асоЦіації лялькарів УНІ­

МА у Бухаресті . 
А Які заходи г·отуют.ь ук­

раінські м.итці на своїй зем-лі? 

До планів президента ц~нт,ру . .. .,. ·-· ~ .. ~- . 
мtжнар·0дно1 асощацн лял·ькарtв 

УНІМА Сергія Єфремов·а вхо­
дить проведення семі:нару ·мі.ж 

харківським театральним інсти­

тутом і .школою ля.лькарJв 

польського міста Бєлосток. to-
• • ' • r 

ловна мета nроведеяня майбут-
• 

нього семшару - пошук нових 

методів у роботі з лялькою. 

І насамкінець хочеться nора­

діти з приводу того, що Київсь-
V о V о 

КИИ МJСЬКИИ театр ЛЯЛЬОК ВІД-
• • V о • 

криє у вересНІ св1и ВІСІмнадця-

тий сезон ціли~ рядом пре~'єр, 

серед яких: <<Добрий хортон>> 

Юхима Чеnовецького, «Бегемо­

тик Бантик>> Ірини та Яна Зла­

топольських, <<Маленький Мук» 

за казкою Вільгельма Гауфа . 

Нарешті театр ненадов·rо віді­

рветься від гастролей, аби nідня-
• u ·--

ти настр1и нашим кишським гля-

дачам. 

особливої енергетики . цьоrо пока­

зу. Цікаво, що під час дії., коли 

вперше йшла мова про Командо­
ра, на небі почали з' являтися блис­

кавки, у церкві поруч - бити дзво­

ни, а тінь Дон Жую·Іа раптом уrіа­
ла на руїни, -nубліка дуже жва­

во реагувала на містичну підтрим-
• о • 

ку «оточуючого середовища», як 1 

на саму виставу загалом. При­

наймні, увагою мас-медіа і фести-.. 
вального глядача ки-tвська виста· 

ва обділеною це була. Після цьоrо 

відбулися два круглі столи. за уч·а­

стю відомих критиків. Особл'Иву по-
• 

лем1ку викликала кардин~льна 

різниця у тлумаченні образу Cra-
• u • •• • u 

нареля у румуНСЬІ(ІИ І КИІВСЬКІИ 

виставах. Руму1:1ська версія мала 
радикальнИй:фінал- слуга, n·ідкуп­

лений ворогами, вбиває Дон Жуа­

на, і репліка «де моя платня?і> на­

буває вже зовсім іншого, «іудівсь-
• • 

КОГО>> ПІдТексту, З ЧИМ рІЗКО КОНТрС\-

стувала концеnція Київського Моло­

дого, де Сrанарель - л~дь не ангел~ 

ох.оронець свого госnодар·я. To)f( дЦс-
• • <і ' ~ 

кус1я виявилася щкавою. 

Надія Мірошниченко. 
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